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PREFACE

My last few years have been devoted to the study of the postage stamps
of the Western Ukrainian National Republic, since we did not have their
full description, nor a full history of the appearance of these stamps. There
existed no comprehensive works about these stamps, with the exception of
two works by such experts in Ukrainian philately as Dr. Ivan Cherniavsky
[Czerniawskyj] for the Kolomyia {Kolomea, Kolomyja}] issue stamps, and
Josef Baumgarten for the Stanyslaviv [Stanislau, Stanislawow, Ivano-
Frankivsk ], postal direction issues.

There are still quite a few stamps of the Western Ukrainian Republic
on the stamp market, but in their overwhelming majority they are counter-
feits, so well made that it is not easy to differentiate between them and the
genuine ones. It is precisely this problem that has prompted me to collect
these stamps (the basic ones in complete sheets) in order to be able to study
their authenticity with greater accuracy. On the basis of these sheets and
the typical character of some of the overprints on them, I have managed to
discover the determinant characteristics of the genuineness of these over-
prints. It has thus become possible to distinguish forged stamps from the
genuine specimens, because these overprints differ from the genuine ones by
their setting and mutual relationships in the positions of the characters and
by the hues of the overprint colors. Such an analysis will help us to system-
atize all the postage stamps of the Western Ukrainian Republic and to
enable the collectors to differentiate between the genuine stamps and the
counterfeits.

Apart from the already mentioned Dr. Cherniavsky, among the best
experts of the Western Ukrainian Republic stamps were Leo Stein, Karl
Kérner and Josef Baumgarten, Unfortunately, there have already appeared
forged verifying experts’ stamps (signature) of some of them. In the case
of Baumgarten, his verifying stamp is not a fake one, but has probably
found itself in the hands of a forger. We find his verifying expert stamp
with the original signature, for instance on the forged Kolomyia stamps.
There are also in existence forged verifying stamps of Kérner and Leo Stein.

Signatures on the stamps of J.B., Richter, Hoss, Poburenny, % (this
longhand symbol in the Ukrainian alphabet is a joining of the letters ST
and “c” to stand for the initials of Poburenny Stefan) and others are
nothing but conscious abuse of these names by the forgers, and all these



stamps are fakes. In my opinion, for instance, Poburenny’s signature is the
work of a forger who knew that the name of Poburenny, a former import-
ant functionary of the “Ekonomat” of the Direction of the Post, was known
and for that reason no one would question his signature. However, as I
have managed to discover, the stamp with Poburenny’s, signature is found
mainly on the forgeries and never on the genuine items.

There are also many stamps verified by pseudo-experts who had limited
knowledge of these stamp issues, and who, as a result, not infrequently
made mistakes in their expertise.

This is why the task of the present work is to supplement the various
works of the experts so far published and to finally introduce the proper
order into this matter, also presenting adequate documentation in the entire
monograph with illustrations.

The object of my studies of the Western Ukrainian stamps was also
to make analytical description of the issues of various postal cancellations.
The importance of these cancellations is not only meaningful for the study
of the official postal service but also for the history. They reflected the
entire political and military situation in the Western Ukrainian Republic
and the spirit of the times which made itself felt on the multifarious patterns
of the postal cancellation stamps in particular localities or postal districts.
Especially valuable are cancellation stamps with the main element of the
Western Ukrainian State coat of arms — the Lion.

The conditions in which I happened to collect the material for this
work were rather difficult. I did not have access to the appropriate museum
material (which does not exist in the USA), nor to the participants in the
State Post activities of that period because most of them are no longer
living or live in Ukraine. They could not be replaced by informants who
were only indirectly related to these matters or to the leading figures of
those times. Nevertheless, this gap has been filled to a considerable extent
by numerous articles published in the Ukrainian journal Ukrains’kyi Filya-
telist, which was published in Vienna in 1925-1939, and by published works
of Dr. Cherniavsky and Baumgarten, and a few others whose names I
mention at the end of this work when listing the literary sources used.

I feel it my pleasant duty to express my gratitude above all to Mr.
W. L. Kirshak for fundamental editing of the Ukrainian text of this work,
further, to Mr. W. B. Mykula for translating this work into English, to Mr.
Julian G. Maksymczuk for information regarding Austro-Hungarian postal
rates, to Mr. Leonid Pidstryhach for the preparation of the map, to Mr.
P. Cholodny for designing the cover for this book, and to the photographer
Mr. Sidney Louis Goldfarb for the precise technical execution of the illus-
trative material.



In addition, I wish to express my sincere thanks to those gentlemen
who made available to me their valuable material about postage stamp
issues of the Western Ukrainian Republic, and allowed me to photograph
them, in particular to: Mr. Herbert J. Bloch, Mr. ]J. Busko, Mr. M.
Chomiak, Mr. L. Czerny, Dr. M. A. Kamienski, Mr. R. P. Knighton, Mr.
E. Kobylanski, Dr. E. Kotyk, Mr. G. Landre, Mr. Z. A. Mikulski, Dr. W.
Pruc, Dr. R. Seichter, Mr. M. Switlyk, Mr. J. S. Terlecky.

Finally, I wish to remark that I would be very glad if, in the future,
any expert in Ukrainian philately would supplement the material presented
in this book even more extensively and with greater accuracy. This would
present a broader, and perhaps a deeper picture of the field which I have
described here relying on the material to which I have had access.

John Bulat

Aleksander Pisetsky
State Secretary of Post and Telegraph.
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1. THE LVIV ISSUE

On the eve of the collapse of the Austro-Hungarian Monarchy, on the
night of November 1, 1918, at the instructions of the Ukrainian National
Council, the Ukrainians carried out a successful coup d’etat in Lviv
{ Lemberg, Lwow]} and the entire East Galicia taking over all the important
governmental and municipal institutions. The coup d’etat was carried out
in Lviv very quickly and efficiently in order to forestall an action by the
Poles who, in accordance with their secret agreement with the Austrian
government authorities, were to take over the state power from them on
that very day. On November 9th the name of the new State was deter-
mined: the Western Ukrainian National Republic (Z.U.N.R.).

Immediately after the coup d’etat there began full Ukrainization of
government and administrative institutions, consequently also of post offices.
The organization of postal services in the territory of Galicia during the
regime of the newly established Western Ukrainian National Republic
remained the same as it was under the Austrian rule. At first there existed
an independent Ministry of the Post (termed Secretariat of the Post) which
at the end of December of the same year, 1918, was changed to the Direc-
torate of the Post and Telegraph. From that date on, it was to be under
the supervision of the Ministry of Railroad, Post and Telegraph.

The Directorate of the Post had the right to decide all matters relating
to postal services independently. It was obliged, however, to report about
the more important decisions to the above-mentioned ministry under whose
jurisdiction it now belonged. Only in very important cases of general state
significance it had to have the approval of the Ministry. Originally, Alek-
sander Pisetsky [Piseckyj] became Minister of the Post, and in January
1919 this post was taken over by Ivan Myron, a railway engineer.

The post office in Valova Street began to work most efficiently of all
the post offices in Lviv, most probably because the Ukrainization of this
establishment required less expenditure of energy for this purpose, because
— owing to a lucky coincidence — all postal workers there were Ukrain-
ians. This was the first post office that opened in the city. At that time the
functioning of the Lviv post extended throughout the territory of the city
itself and to the east of it and south-east along the railroad Lviv—Pidhaytsi.

11
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At first Austrian stamps were used in circulation. They used to
be cancelled by an oblong rub-
ber stamp without dateline and
with an inscription in Ukrain-
jan: Lviv (see Figure 2) using
a violet ink. The size of the rub-
ber stamp was 32.5 mm in
length by 3 mm in height with
5 mm intervals between individ-
ual letters of the inscription. In
Austrian times this post office
utilized the cancellation LEM-
BERG 8 — LWOW 8.

In order to secure a supply
of Ukrainian postage stamps, it
was decided, during the term of
office of the Deputy State Secre-
tary of the Post, Volodymyr
Holovatsky [Holowackyj], (see
Figure 3) to overprint Austrian

Figure 3. Volodymyr Holovatsky (1875-

postagcsstamps in_ PO 1963), Deputy State Secretary of the West-
priate manner. With this pur-  ern Ukrainian National Republic (Photo
pose in view the Ministry ord- of 1954).

ered from the Appel firm in Lviv

a metallic cancellation stamp in the form of an octagon with a heraldic lion
in the center, facing left. Around it there was the inscription: 3AXIJTHO
VKP. HAPOJ/IHA PEIIYBJIMKA (Western Ukrainian National Repub-
lic), (see Figure 4). The face value of the postage stamps remained as
before. Four denominations of the 1916-18 issue with face values of 3, 5, 10
and 20 hellers (see Figure 5) were overprinted with this surcharge. This was
executed in black ink. However, apart from these, there are known also
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K .,L:)’%, 2 - 4 ‘:‘ﬁ\ Fias (L?,ug;f

Bk}

{
W

e
ak

A
L
X
=
S

Figure 4. Set of postage stamps of the Lviv issue.
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violet and violet-black overprints. There exist also red and green oncs, but
they were — beyond any doubt — proof prints. Inverted overprints in black
ink are also known on all the four denominations. The number issued of
all these postage stamps was as follows: 3 hellers — 2200 pcs., 5 hellers —
3400 pcs., 10 hellers — 6700 pcs. and 20 hellers — 8000 pcs. A small part

Figure 5. Enlarged Ukrainian overprint of the Lviv issue.

14



of the issue of the 20 heller value has also been overprinted on the same
Austrian stamp, but of light-green color, from the 1917 issue. These stamps
were handed over for postal circulation on November 20, 1918. However,
due to heavy fighting between the newly established Ukrainian and Polish

Scite 4
Beulschen Katalog hineinkam, was war dieser
Scherz im Vergleich zu den Scherzen des
bayerischen Verkehrsministerioms'

is wird non die _Ministeriumsaasgabe
abgegeben werden? Am Schalter [Qr gess
oder 30 mitlen droater die anderen Marken ge-
mischt? Im letzieren Falle kdnnle Schiller
mal wieder recht habsn: _Was reant das
Volk, was wilzt sich dort die langen Gassen
brausend fort?*, denn so wirde der Starm
auf die Postimter losgehen. Und ,Obne Wahl
verleilt die Gaben, ohne Rilligkeit das Gldck®,
denn die einen baben was _derwiseht* and
die Mderen konnen deaken .D

LRinder jammern®, weil sie keine ko|
Aufdracke erhiellen JMateer
sie annechmen, sie -mda ezihate Luimg.
marken erhalten, Leg rannl ist die Siuitte*,
der Vorrat ist Trilfen' Das Ministeriam
aber den ~5eid umschlangen, Millionen'”,
Geschift war richliz. Ob Bayern,

Ukrainische Post in Lemberg.

In Angelegenheit dieser Marken erhaiten
wir folgende Zaschrill .
An die geebrte Redaktion des
Briefmarken-Universal-Anzeigers
in Wien

Ich bestitige hiemit, dass zar Zeit meiner
Abwessnheil von Lemberg am No-
vember 1918 m2in damaliger Stellverireter
Herr Wiadimir Glowacky) den Ofters ge-
iusserten Wanschen nach Sahaf
ukrainischer Marken Rechaang t
reichische Postwerlzeichea za 3, 6, 10 uad
20 Heller um zirka 2009 Kronen Nominal-
worl mit eloem eigens daza lngelcm‘glen
Handslempel (ein Kastel, in der Mille ein
Loweabild and ringsheram die nkrainischa

Aufschrift ,3AX. YKP HAPOJHA PEMNY-
BANKA®) abstempeln and in Verkear
selzen liess.

In der Nacht vam 21. anf den 22, No-
vemper 1914 haben dis uxrai
horden die Stadt Lemberg ve
von nun an waren wihrend mei
dauer in der weslukrainischen Republik
wieder die Osterreichischen Briefmarkea
obne jedea Aufdrack in Verwendung

Wien, am 6 September 1919.

Aleksander Piseckyi m. p.
Staatssekretlds.
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1 Wiesa tam
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Zur Frage der Katalogisierung der
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Yon K., Wien.

Diess Frage hat in Gebrader Seafs ill
Kriegsmarkenkatslog, Seite 45 und 46
gefanden.  welcher ich par zam Teils
stimmen vermag.

Ganzsachen, wolche in einen Katalog ordnungs-
minig nul’un-nm warden sind, bleiben auch dann
dieselben Ganzsashen, wean sis auiser Kars kommya
dean das isl ja dan Schickial jeder Gaazsach
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triertam
8 Laisng
briza-

Daraa vermag auch michis ru Iadern,
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gemacht wurdss, wis dis aufl Seita 7 des Gasz-
sicheakatalogs Seaf 1914 erwihoten Brief-
nn,nehlln Argentiniens, oder mit kursiereaden

werden, wie dis aal Seile 45 erwihatea Posl-
karten der Tarker. Es ist daher gans richlig, duss
beide Kat nicht nen wurden.
Ea bat vielmebr bal den von diesen Verinderungea
batroffanen Ganzsachen eiu Zeichen 3ol eine Ae-
in welehar dis Varlsderung
h der Summler bei Vor-
gen StZckes saskesnt, wie
Bt

dies in Anseb der
wean such heben ist,
Formularien abar werdea derartige Gas:z-

sachen nichl: sie kianen dies schon wegen
ihres eingedruckten Werlstempels nicht werdea,
der selbst beim Aufkieben dor Marke meist zur
Halfte sichibar blaibt

Es wire daher der 2. Absats der Formular-

Ganzsachen® Seite XIII umlu.lhr = “wreichen,
als ia

lso der im
Grendsatz, dass
n mick k;

gemoinen richiig, so mum — die Richtigkeil der
Aogaben der _Uerliner Bris(marken-Zeltang® 1915,
Seite 349 und 353, voramsgesslast — doch siae
Ausaabme gellea: Es ist dies die daselbat be-
schriebese Postkarta 20 Parav karmin, walche
nach dieven Meldaogen pichi die Pastkarte
Sexf and friher Gbarkaat michl io Kars gewese
ist. Diese Ganzsache ist dadurch, dass sle mit
Marken nml.n m Posliarle ia pastalischea
kam, i Posticarte

leas lllll’lwku, e Earopa
M

wnd Gedeflen, poe Pak:

D) Sombore Y b
Bestdligung beigeschlossen ©
Seﬂlen‘l de: Gesandtschalt der Westakraini-
schen Volnr-pnhl.lt wird bestitigl, dass im
Mooate 1918 aly
fir Post- ond Telegzraphenangelegenbeiten
in Lemberg Herr Aleksander Piseckyi
fungierte.
Wien, am 6. September 1919,
L S. Dr. Zalesceisckyi m. p.
Legationarat.

Figure 7.

Vienna “Briefmarkenzeitung-Der Universal-Anzeiger”
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Issndangen flr Anfdager und

orgeschrittene Sammler. o

ge5ote verstehen $cb panaglhed 10, Lavanteuer
wnd Porta.

TH.LORENZ,

PASSAU, BAD HALS.

A page with official information, “The Ukrainian Post in Lviv”
(the title part of the front-page

uad mass lmuﬂl& katalogisiert

der Sammler das Vorko: -
Stdckes gar nicht erkliren
muglich sei, dazu ist der Katalog da.

Ganz anders aber verhill es sich mit den aaf
Ssite 48 des Kriepymarkeakatslogs erwihatea
Kartenbriefen der Turkei.

Das ente den Wertstampal \.ruul- lhn
dieser Ki iefe st trotz des Ab:

:-mu Blaties, Lrolz der tailweisen Unhrhl-hu

verblisbea, welche aber muamebr einem aaderea
postalischan Zweck, nimlich als Postkarte, disal.
Dis Kartenbrisfe aber werden besenders ver-

from the

of this journal and the English translation of the text — see Figure 8).
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armies for possession of the city of Lviv, the post office did not have full
possibility to carry out its normal activities of sending all the mail items. On
the night of November 22, 1918, the Ukrainian military units left Lviv.
Thus, the above-mentioned postage stamps were in postal circulation in
Lviv only two days. Ukrainian postal workers were evacuated to the town
of Khodoriv taking with them the entire reserve of postage stamps over-
printed in Lviv, unsold and unused during those two days. Postage stamps
with these surcharges used on letters and other mail items are found most
often with postal datemarks after November 22, 1918, from the localities
of Khodoriv, Stanyslaviv and Kolomyia (see Figure 6).

Erscheint am L und

15 o dhaaats’ Briefmarkenzeitung pegpar st

Der Universal-finzeiger

{1
Einzelnummer 150 Heller  Fachblatt fiir Philatelie und Sammelwesen TSy i
' ' Lim (21 -
""";"“ foe ﬂ““‘h:"( 0. :' Ciisielles Poblitationserqan des Oustery. Briefmarkesdlodler-Yeralnes. w - o I
= Eigentsm usd Verlag der prot. Firma J. A. Releh & Co, Wien. &) ”',"‘5 | =
eransgeber und Chelredakiers A, Relch, Wien, o Prevest,be Proses,
o e ‘,,,‘,‘;,',',:,:,’,‘,El‘,;‘{m B CWerte) L5 MlHEh e den. Otsters. Bricima-ncsbdndier:Vereines; Wien, :’,‘;:{,.,,";;‘:'.‘,,::,,._.,ff,,"‘;'.‘:’..’:,, prer]
© (7 Plennig. 45 Centimes, 4 Pence). Ausschussmitglied der Vereimes .Wiener Bricimarkenbérie® ele. Rkt bmenurksepdiodiin e lamey
Postsparkassia-Koato S8.354. Redaktion und Verlag: Wien, VIII. Kochgasse 22 Tesching, s dia enie Sche wellers 19 Prosent Zaschlog
Girehento Anglebin. Tilale Alssssiransa Facharuch aler Arulsl sar BiL G llesssgate gesiatien Vorausbezahlung Bedingung!
IX Jahrgang. Wien, am 15. November 1919. Nr. 95.

anurc 8. The title part of the front-page of the “Bncfnnrkcmcuung -Der Universal-
Anzeiger” with the English translation of the German text below. (See Figure 7.)

UKRAINIAN POST in LVIV
We have received the following letter concerning these postage stamps:

To the respected Editors of the
BRIEFMARKEN-UNIVERSAL-ANZEIGER
in Vienna.

I certify herewith that during my absence from Lviv on November
20,_19]8 my deputy Mr. Wladimir Glowackyj [V olodymyr Holovatsky},
taking into consideration the frequently expressed wish for the creation of
our own Ukrainian postage stamps, ordered the overprinting of Austrian
postage stamps bearing the values of 3, 5, 10 and 20 hellers to the total
face value of about 2000 kronen with a hand stamp specially made for this
purpose (a castle, the image of a lion in the middle and the Ukrainian in-
scription 3AX.YKP. HAPOOHA PEIYBJIHKA ) around it and put them
into circulation.

16



On the night of November 22, 1918 the Ukrainian authorities left the
city of Lviv and from then on during my tenure of office the Austrian
postage stamps without any overprint were in use in the Western Ukrainian
Republic.

Vienna, September 6, 1919.
(signed) Aleksander Pisecky;
State Secretary

The following certification was enclosed with this letter:

On behalf of the Legation of the Western Ukrainian National Republic
it is certified that in the month of November 1918 Mr. Aleksander Pisetsky
functioned as State Secretary for Post and Telegraph Affairs in Luviv.

Vienna, September 6, 1919.
Dr. Zalesczieckyi
Councillor of the Legation

KSIEGARNIA 1 MAGAZYN NUT. :: TELEFONU NR. 232z

S ACNOACAGAGACISHCOACACDOILACHCIGALIGACGOICOLOE 16" 10

7
y/ P
W. Pan 7/ @leccares oycley

Szan. -~ s ‘ ; *,:‘-
i3 ¥,

q A /
L2 enmisja -
77

Figure 6. Commercial cover with a Lviv issue stamp postmarked at Stanyslaviv

on 24. XII. 1918.

A brief history of the issue and the description of these postage stamps
of the Lviv issue is given in the official statement (probably at the request
of the philatelic newspaper interested in the history of this issue) by the then
Minister of the Post of the Western Ukrainian National Republic, Alek-
sander Pisetsky. Published in the Vienna, Briefmarkenzeitung-Der Universal-
Anzeiger, No. 95, dated November 15, 1919, was entitled “Ukrainishe Post
in Lemberg” (see Figures 7 and 8).
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2. KOLOMYIA ISSUES

First Overprints

On November 1, 1918, the Ukrainians proclaimed national inde-
pendence of East Galicia which till then had been a part of the Austro-
Hungarian empire. That date marks the beginning of the existence of the
Western Ukrainian National Republic (Z.U.N.R.) in that area. It existed
as an independent State territory until its unification, by the act of January
22, 1919, with the central Ukrainian State entity, the Ukrainian National

Republic, which proclaimed
its independence from Russia
exactly a year prior to the
solemn Act of Union. Never-
theless, the Western Province
of this all-Ukrainian Repub-
lic, the UNR, thatis, its
Western Ukrainian, Galician
part had the right to use its
own (Western Ukrainian)
postage stamps. Organization
of a centralized postal service
of the UNR was not possible
at that time owing to the
state of war and a great short-
age of stocks of postage
stamps at the center and in
individual postal districts. Up
until then, the Western Uk-
rainian Republic made use of
the Ukrainized Austrian
stamps. The central Ukrain-
ian Republic (the UNR) had
Ukrainized the postage stamps
of tsarist Russia which had
been in circulation in its terri-
tory until then.

Almost simultaneously with
the proclamation of independ-

Oxpymunii KOMAHAQGHT KOAOMMICbKOI OKpyrH cor. Teogop
pumak i fioro agiorant Is. Janmuyyx

Figure 9. District commandant of the Kolo-
myia district, Captain Theodore Prymak (on
the left) with his adjutant.
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ence of Western Ukraine there began in fact a Polish-Ukrainian war for the
possession of those territories. In the course of this war, the capital of the
country, Lviv, was occupied by the Poles after three weeks of heavy fight-
ing. The Government of the Western Ukrainian National Republic was
evacuated on November 21, 1918 to Ternopil, a city situated farther to
the East, and later, on January 2, 1919 to the city of Stanyslaviv. After the
Polish seizure of Lviv, all Ukrainian local government offices temporarily
lost contact with the central authorities, and power in the individual areas
was taken over by the local district military commands. This provisional
authority extended to all spheres of public life.

Military authority in the Pokutia region with its chief town of Kolo-
myia was exercised by the Kolomyia District Military Command. In the
given war conditions, when fronts moved to and fro and central government
establishments were being evacuated, the post office in Kolomyia, which
at that time was headed by the postmaster Mykola Ivasiuk, very soon lost
all the indispensable contact with the Post Office Direction in Lviv. The
small reserve of postage stamps at the Kolomyia Post Office was slowly
being exhausted. This forced the postmaster Ivasiuk to take action. He
turned for advice to the well-known lawyer and stamp collector, Dr. Ivan
Cherniavsky, who was then Chairman of the District Court in Kolomyia.
Upon Dr. Cherniavsky’s instructions, he sent a letter to the District Starosta
(Commissioner) in Kolomyia requesting his permission to authorize him
to make a Ukrainian overprint on the remainder of the Austrian stamp
stock. The following is the literal text of this official letter:

“No. 342. To the Starosta in Kolomyia. I inform you that the supply
of stamps in the post office here is becoming exhausted. There remain al-
most no stamps of some values, and there are left only those which are not
used now. To avoid the lack of the most necessary stamps, which will be
inevitable because of the interruption of communications with the post
office administration in Lviv, I ask permission to overprint, or lo change
the values of the following stamps: 1) 3 sotyks to 5 sotyks, 2) 40 5. to J s.,
3) 6s. and 12 5. to 10 5., 4) 15 s. to newspaper 2 sotyks. I will add that
newspaper stamps are definitely necessary, for there are now three news-
papers in Kolomyia, and as a result of the lack of stamps these are being
sent unstamped and this forces the subscribers to pay double the sum. Ad-
ministration of Post and Telegraphs. Kolomyia, Dec. 3, 1918. Signed . . .”.

The Kolomyia District starosta, Dr. Stryisky, however, did not con-
sider himself competent at the time to deal with this matter and sent the
postmaster Ivasiuk’s letter to the local District Military Command. The
Commandant of the District Military Command in Kolomyia, Capt. Teodor
Prymak (see Figure 9), having received this letter, immediately called for
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a conference on this subject to be held on December 5, 1918 at the head-
quarters of the District Command. The following took part in this confer-
ence: the District Commandant, Capt. Prymak, the postmaster Ivasiuk,
and Dr. Cherniavsky. As a result of the conference, it was decided to over-
print the entire stock of the Austrian postage stamps from the years 1916-17
bearing the face values of 3, 6 and 12 hellers and a part of the stock of 15
hellers. The overprints were to be given new face values of 5 and 10 sotyks.
The 15-heller stamps were to be overprinted with the face value of 5
sotyks, and the Austrian 3, 6, and 12-heller denominations with the face
value of 10 sotyks. Naturally, all the stamps were to be Ukrainized by an
appropriate overprint in the upper part of the stamp (sce Figure 10).

Figure 10. Overprint set of the Kolomyia stamps.

At the same time, to save the existing stock of stamps, the participants
in the conference drew up the design of an additional stamp for registered
mail and decided to utilize it for the printing of a postage stamp with face
value of 30 sotyks.

A result of this conference was the appropriate instruction of the
District Military Command in Kolomyia with the following literal text
(see Figures 11, 12);

“The District Military Command in Kolomyia. No. 1456. To the
Administration of the Postal and Telegraphic Service in Kolomyia. 1. To
avoid the lack of stamps as a result of the interruption of communication
with the Direction of the Post in Luviv, it is ordered to alter the former
Austrian stamps which now have no use, to new values as follows: a) 3, 6
and 12 sotyks to 10 sotyks, b) 15 s. to 5 s.

The change will be made as follows: to make the overprint on top
of the old stamps “Vxp. H. P (Ukr. N.R. — Ukrainian National Repub-
lic), and below, in a larger figure, the new value. There is to be an accurate
count of the stamps with changed values. 2. New stamps are to be iniro-
duced for registered letters of 30 sotyk denomination — they are to be
printed at once according to this model (see Figure 15).
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The number of the registered letter is entered after 4 . .. These stamps
are excluded from general sale and are to be used when accepting registered
letters on the payment of 30 sotyks, and are to be affixed on the letter
directly by the appropriate postal agent. 3. Starting from December 10, the
existing postal rates are to be raised as follows: a) for each copy of a news-
paper—from 2 sotyk to 5 sotyk; b) the charge for registered letters from
25 5. to 30 s.; this increase is to be announced at the post office. 4. These
orders are valid for all post offices in this military district but the order
under 1) only in case of a shortage of stamps in any particular post office:
that under 2) unconditionally. For the actual execution of the overprints
as enumerated under 1), the appropriate post office is to approach the post
office administration in Kolomyia, which will furnish all post offices with
the stamps indicated under 2 b. 5. The post office administration in Kolo-
myia will inform all post offices of this military district of these orders.
Kolomyia, December 5, 1918. Prymak, Commander of the Ukrainians
troops of the military district — seal of the Headquarters”.

1) Registration labels must not be used for official registered letters.

2) The labels are to be considered as postage stamps and ordered as
such at this office.

3) The former [Austrian}} labels are to be used for official registered
letters.

Tvasiuk

The administration of the Kolomyia Post Office sent the above instruc-
tion as obligatory to all the local post offices of its district.

The printing shop of Wilhelm Brauner in Kolomyia was chosen for
the printing job. On December 7, 1918 essays of six stamps with the 10-
sotyk overprint on the 15-heller Austrian denomination were printed. Proof
copies were taken of stamps with the new face values of 5 and 10 sotyks in
25 positions of a stamp sheet for each face value in over a dozen copies. A
vertical sheet (vertical strip) consisting of 5 stamps newly printed for regis-
tered mail had the face value of 30 sotyks. On the same day, the partici-
pants in the conference, — the commandant Capt. Prymak, the postmaster
Ivasiuk, and Dr. Cherniavsky approved the essays of these stamps. How-
ever, all of these essays did not get into circulation since they were acquired
by Dr. Cherniavsky for his collection in return for an appropriate donation
to the Ukrainian Red Cross.

It became clear on the basis of my studies of the stamp materials, that
after the approval of the proof copies of the 5 and 10-sotyk values (those
samples are in my possession ), they bore the stamp mark of Dr. Cherniav-
sky’s legal office in Kolomyia on the reverse side (see Figures 13 and 14).
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Immediately before the final printing, some changes took place in the
already overprinted stamps for post office use with the face value of 5
sotyks. The proof copy of the 5-sotyk value had the overprint type closer
together, narrower in width and shorter in height. This printing block was

Ykp. H. P. Vkp. H. P. ¥ykp. H.P. VYkp. H.P. VYkp. H. P.

5) S 5) 5) S

Ykp. H. P, ¥Ykp. H. P. Ykp. H.P. VYkp H.P. VYkp. H.P.

5} S 5) S 5

VKPR Vip SHEP) Vikp. H. P. Vikp. H. P. Vikp. H. P.

S S S S 5

VKpREISRESY kp AP Vip, H. P.. Vkp. H. P.  Vkp. H. P:

5} 5 S 5) 5

Ykp. H. P. Vkp. H. P. ¥Ykp. H.P. V¥xp. H.P. ¥kp. H. P.

5) 5] S 5] S

Figure 13. 5-sotyk printing block for the Kolomyia overprint.

24



corrected and it was now more widely spaced on the overprinted sheets.
Thus the overprint is positioned approximately in the middle of each
stamp. The width of the column of the five-stamp strip on the proof copy
is 119.5 mm, while on the stamp sheets it is 121.5 mm. Two left-hand side

Ykp. H.P.  Vkp. H. P. ¥kp. H. P. Ykp. H. P. VikpiHNPS

10 10 10 10 10

Ykp. H.P. Vkp. H.P. ykp.H.P. V¥kp H.P. Vkp. H P.

10 10 10 10 10

Ykp. H. P.  Vkp. H.P. V¥Ykp. H.P. ¥kp. H. P. Ykp. H. P.

10 10 10 10 10

Yekp. H.P. VYkp. H. P. VYkp.H.P. ¥kp.H P. V¥kp. H. P.

10 10 10 10 10

Ykp. H.P. Vkp. H. P. ¥kp.H.P. V¥kp.H.P. Y¥kp.H.P.

10 10 10 10 10

Figure 14. 10-sotyk printing block for the Kolomyia overprint.
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vertical columns have been widened by 2 mm, namely the following posi-
tions of the stamps in the sheet: 1, 2, 6, 7, 11, 12, 16, 17, 21 and 22.
Likewise, two horizontal rows have been widened by 1 mm, namely the
positions 11-15 and 16-20. The overprinting of the 10-sotyk denomination
remained unchanged, it is the same on the proof copy and on 4 sheets of
stamps; their sizes remained identical — the column of the five-stamp has
the width of 121.5 mm.

On December 9, 1918 the postmaster Ivasiuk ordered from the same
printing shop of Wilhelm Brauner (order No. 1718) the overprinting, or
respectively the printing, of the following stamps: the printing of 5000
copies of the 30-sotyk registered stamps (sce Figure 15), overprinting of
11,300 with 5/15, overprinting of 10,100 with 10/3, and overprinting of
452 stamps with the face value of 10/6, and overprinting of 404 stamps
with 10/12. The next day i.e. on December 10, the printing shop carried
out all these overprinting assignments and printing of the registered mail
stamp. At the recommendation of the District Commandant Prymak, the
supervision over the technical aspect of this printing job was exercised by
Dr. Cherniavsky. He also saw to it that the printing was carried out under
proper protection. At that time, access to the printing shop for outside per-
sons was strictly forbidden. The postal agent, Eskreis, who had the assistance
of military guards, very strictly observed this order. After the completion
of the printing, the entire block was immediately scattered. The postmaster
Ivasiuk, in the presence of Dr. Cherniavsky, took over the entire issue of
these stamps for postal use, having checked it with extreme care.

On December 12, 1918, all the stamps were handed over for postal

use, with the instruction forbidding speculative purchases of great quantities
of these stamps.

New Registered Mail 50-Sotyk Stamps

By a decree dated December 19, 1918 (page 19 of the Collection of
Laws and Decrees and Circulars made public by the State Secretariat of
the Western Ukrainian National Republic), the Council of State Secretaries
approved an increase in the registered letter mail rate from 30 to 50 sotyks.
This rise was to become effective from January 1, 1919.

However, the administration of the Kolomyia post office learned about
this decree only on January 14, 1919; this shows to what extent communi-
cation facilities had been interrupted by the military actions. In order to
carry out this decree, the administration of the Kolomyia post office again
immediately ordered 5000 copies of registered mail stamps of the new, 50-
sotyk denomination from Wilhelm Brauner’s printing shop (order number
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1796). After their supply was exhausted, the Kolomyia post office adminis-
tration once again, on March 19, 1919 (order number 1926), ordered a
further issue, this time the last one, of 5000 registered mail postage stamps
of the same face value of 50 sotyks from the same printing shop. All orders
for the 50-sotyk stamps were carried out in accordance with the same design
that had been used for the printing of the 30-sotyk denominations (see
Figures 15 and 16).

In view of the fact that the previous block of type set for the printing
of the 30-sotyk denomination had been disassembled, long ago, immediately
after the printing, it was necessary to make a new block. As a result, there
occurred some insignificant changes in the new set, compared with the
previous one. These changes in the new set for the 50-sotyk denomination
were as follows: Position 1 — the right side of the rectangle of the stamp
design was shifted towards the middle, the letter “r” in the word ‘toT’
is different. Position 2 — the letters “H”, ““T”’ and the period (.) after “T”
are different. Position 3 — the letter ““v™ and the periods (.) after “1”
and “Vkp.” are different. Position 4 — the bottom part in its third line
of the right-hand side angle is shifted downwards. Position 5 — the upper
and lower right-hand side parts have been shifted downwards.

The registered mail stamps of both the 30 and 50-sotyk denominations
were printed on a pink narrow strip (size: 170 x 51 mm) of cover paper
in vertical strips, 5 stamps in each strip. The size of the printed space of
the five-stamp strip is 159 x 26.5 mm, and individual stamps — 40 x 26.5
mm. One can notice various deviations from the basic pink color and
various thicknesses of the paper in all these issues.

The Second Overprinting of the 5-Sotyk Stamps

On May 15, 1919, there appeared a representative (his name could not
be ascertained ), — a certain Mr. D., as mentioned by Dr. Ivan Cherniavsky
in his book about the Ukrainian Kolomyia stamps®, from the Post Office
Direction in Stanyslaviv and instructed the Kolomyia postmaster, Ivasiuk,

*According to the information which I received from the well-known philatelist, Mr.
Julian G. Maksymczuk, only the senior post office commisar, Sofron Dobriansky, could
have been this cryptonymic Mr. D.

Having had complete legal education and having occupied earlier the position of
a high administrative official in Chernivtsi in Bukovina, he served at the time in one
of the leading positions at the Post Office Direction of the Western Ukrainian Re-
public in Stanyslaviv and was able to issuc instructions with respect to what stamp
denominations were to be printed. He, among other things, drew up a plan for the
organization of the field post of the Ukrainian Galician Army (U.H.A.).
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Figure 15. The vertical strip of two values of the registered Kolomyia stamps.
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to order an additional 500 pieces of 5-sotyk overprints on the Austrian

stamps of 15-heller denomination — 5/15 — from the printing shop.
These stamps were supposedly needed for some indefinite exchange pur-
poses.

The above order was again carried out at Wilhelm Brauner’s printing
shop (order number 2033 ), but with a completely new set of type, because
the old one had long ago been scattered. Naturally, the new set showed
some minor changes.

The overprinted 500 pieces were immediately dispatched to Stanyslaviv
for the disposal of the Post Office Direction. These postage stamps were
never in postal circulation. Nor is it known what happened with them and
whether the proposed exchange deals had been realized.

The Speculative Edition of the Kolomyia Stamps

In his book, THE HISTORY OF THE KOLOMYIA POSTAGE STAMPS, Dr. Ivan
Cherniavsky, writes literally the following about these speculative overprints:

“On the other hand, Mr. Brauner told me as an authentic fact that
during Rumanian occupation a Rumanian officer, accompanied by two
soldiers, appeared in his shop. One of the soldiers remained on guard outside,
and the other accompanied the officer inside. The officer brought a small
number of Austrian stamps and ordered him to overprint them in the manner
of the Kolomyia Ukrainian stamps.

Mr. Brauner, having no other alternative, ordered his staff lo do it
immediately. The type for the appropriate new block was set, and after
the reprinting, the officer thanked him and explained that he needed these
overprints for military purposes; for this reason he was not paying anything
for the overprinting. He even promised Mr. Brauner to send him a present
for this service — but was never seen there again.

W hat stamps and how many were overprinted then, Mr. Brauner does
not know, because owing to the circumstances in which this was taking
place, he was not interested in 1t”.*

However, analyzing Kolomyia overprints of the Ukrainian stamps and
studying various investigations in this matter, I have so far not come across
any traces of the above-mentioned speculative edition. With this purpose
in view, I compared not only type-faces and the positioning of the types,
but the overprint inks and the patterns and repetitions of printer’s errors.
On the other hand, I came across many, even well-executed forgeries, but
with inks different from the original.

*Pages 15-16
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Enlarged figures and description of positions in detail on the stamps
of Kolomyia 5 and 10-Sotyk overprints.

Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

10

Position 1. The dot after “H.” is larger and shifted upwards.

Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 2. The top left corner of the letter “P.”” is rounded.
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ykp. H. P. ¥Ykp. H. P.

Position 3. The dot after “H.” is oval and placed obliquely. The letter

“¥” from the proof sheet of the 5-sotyk denomination is
broken. The broken letter “¥.” has been replaced with an-
other “¥” in the overprints of the 5-sotyk denomination.

Ykp. H. P. Ykp. H. P.

Position 4. The dot after “Vkp.” is larger.
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Ykp. H. P. Ykp. H P.

Position 5. The dot after “Ykp.” is small, and after “H.” elongated in
the 5-heller denomination. In the 10-heller denomination
the dot after “H.” is in almost all cases missing.

Ykp. H. P, ¥Ykp. H. P.

Position 6. The dot after ““P.” is of an oblique form, similar to a comma.
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Ykp. H. P. ¥Ykp. H. P.

Position 7. The dot after “¥kp.” is larger and shifted upwards.

Ykp. H. P. ¥Ykp. H. P.

Position 8. The letter “k.” in the word “¥xkp.” is from another type set.
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Yip H. P. Ykp RS

10

Position 9. After “Ykp.” the dot is missing.

Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

5

Position 10. The distance from the bottom of 5 or 10 to the top of SEH
is 22 mm.
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Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 11. The left top part of the letter “¥.” is damaged and the letter
“P.” broken.

Mikprld. P. Ykp. H. P.

]

Position 12. The letter “P.” is broken.
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Ykp. H. P. Ykp. kS

Position 13. The distance between 5 or 10 and “H.” is 13 mm.

Yikp. H. P. ¥kp. H. P.

10

Position 14. The letter “p.”" has a broken lower arm, and the dot after
“H.” is small.
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Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

10

Position 15. The dot after “P.” is large and shifted upwards. In the 10-
heller value the figure “1.” is damaged.

Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 16. The letter “H.” is narrowed in its lower right part, the
distance from the bottom of 5 or 10 to the top of the letter
“H.” is 22 mm.
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Vkp. H. P. Ykp. H. P.

The dot after “P.” is larger, and the distance between 5 or
10 and “®” is 19 mm.

Position 17.

Vip. H. P. Yicp LIRS

Position 18. The letter “H.” is chipped in its left lower part.
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Ykp. H P. ¥Ykp. H P.

Position 19. The letter ¥’ is broken, there is no dot after 8 [

Ykp. H. P. ¥Ykp. H. P.

O

Position 20. The dot after “Vkp.” is square.
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Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 21. The figure “1.” is different.

Ykp. H. P. ¥Ykp. H. P.

10

Position 22. The distance between 5 or 10 and “H.” is 13.5 mm.
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Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 23. The letter “¥.” is different.

Ykp. H. P. ¥kp. H. P.

Position 24. The letter “V.” is damaged, the letter “k.” in its lower right
part is shorter.
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Ykp. H. P. ¥xp. H. P.

10

Position 25. The letter “¥Y.”” is smudged in the middle of the fork.

3. CM.T. RUMANIAN OCCUPATION STAMPS

All Ukrainian stamps of the Kolomyia issue were in circulation until
Saturday, May 24, 1919. On Monday, at about midday, Kolomyia and
the entire Pokutia region was taken over by Rumanian military units. The
entire private postal traffic was halted, and the post office functioned only
for the occupational offices, such as the Rumanian Ofic. Tel. Postal Militar
Divizia VIII. This lasted until June 12, 1919. On that day, a representative
of the Rumanian authorities for post offices, Major Turbatu, arrived in
Kolomyia and officially opened the postal traffic for private use. He left
a small number of Rumanian postage stamps at the Kolomyia post office
and departed for Chernivtsi.

After two days he came back again but this time he brought with him
a full edition of former Austrian stamps overprinted with the letters C.M.T'.
(Comandementul Militar Territorial ), meaning: Territorial Military Com-
mand.

In view of the fact that these stamps were issued not by the Ukrainian
government, but by a foreign occupation power on the territory of a part
of the Western Province of the Ukrainian National Republic, and that they
do not have any inscription or motif connecting them with Ukraine, we
do not, in fact, count them among the Ukrainian postage stamps. For this
reason, we do not discuss them in this work in any detail, nor do we give
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anv precise description of that issue. We mention them here for the sake of
orming the reader of their existence on the basis of the work by Dr.
niavskv. He, among other things, personally took part in the conference
wnd discussion with Major Turbatu concerning this occupation edition of
nostage stamps on the territory of Pokutia, occupied by Rumanians after
the retreat of the Ukrainian army.

The Rumanian occupation lasted until August 20, 1919. On August
21. 1919 there began the evacuation of the Rumanian troops, and Kolo-
mvia and Pokutia were taken over by the Polish army.

4, STANYSLAVIV ISSUES

Postage rates of the Austro-Hungarian empire in its later days con-
tinued to be based on the old post office law (the so-called imperial patent)
dated November 5, 1837. Postage rates from September 1, 1918 were as
follows: domestic rate for letters up to 20 grams — 20 hellers, post cards —
10 hellers. International postage rates were 70 hellers for letters and 38
hellers for post cards. The registration fee for all domestic and international
mail was 25 hellers. The express (Special delivery) surcharge was 60 hellers.
Printed matter rates were 3 hellers, and 5 hellers for Express delivery
[Eilige drucksache]. The newspaper delivery fee was 2 hellers for each
copy. Air Mail rates were 1 krone per item for every 20 grams in addition
to 1.50 krones for each flight zone, for example: Vienna to Lviv cost 1.50,
Lviv to Kiev another 1.50 and so on. The postal system of the Western
Ukrainian National Republic continued to rely provisionally on the same
laws and rates that were in force during the Austrian occupation.

In the initial period of the newly-established Western Ukrainian State,
the Austrian postage stamps continued to circulate legally; there were also
in use the Austrian bi-lingual (German and Polish) and tri-lingual (Ger-
mazn, Polish and Ukrainian) post office stationery and forms. Post offices
zleo used the Austrian bi-lingual, German and Polish, cancellation stamps.
Later, the Austrian postage stamps were changed, they were overprinted
with Ukrainian inscriptions. Likewise, at almost all the post offices the
Austrian cancellation stamps were replaced with the unilingual Ukrainian
ones. Replacement of the cancellation stamps was carried out mainly by
post offices in the seat of a given district, at first completely on their own
initiative,

The Ukrainization of postage stamps and cancellation stamps was
carried out with great delay in the postal district of Stanyslaviv (presently
fvano-¥rankivsk, district capital in the Ukrainian Soviet Socialist Re-
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public). This was true even though from January 2, 1919, Stanyslaviv
was the seat of the State Secretariat of Roads, Post and Telegraph located
at the building of the State Railroad Direction necar the railroad station.
The cause of this delay was the shortage of qualified postal personnel of
Ukrainian nationality. The general situation demanded indispensable re-
placement of postal officials with Ukrainians, particularly in more respon-
sible positions, but there were few trained and qualified Ukrainian postmen.
Nonetheless, all the leading positions were staffed with Ukrainians. Thus,
for instance, Ukrainians were appointed managers of the following post
offices: in Kolomyia — Mykola Ivasiuk, in Stryi — Yaroslav Singalevych,
in Drohobych — Ivan Kalynovych, in Stanyslaviv — Teodor Pishchak, in
Chortkiv — Lev Khomitsky, in Brody — Lev Levytsky, in Buchach —
Stanyslav Siyak, in Sambir — Yaroslay Khomitsky, in Kuty — Dmytro
Kebih, in Horodenka — Fedir Shurta, ctc.

A further reason for the delay was a shortage of technical means
necessary for dealing with all kinds of administrative and purely technical
matters. Apart from that, there was not enough time to carry out precisely
all these changes. Thus the state of delay resulted in an acute shortage of
the necessary postage stamps and various postal, telegraphic, and telephone
printed forms. The acquisition of postage stamps and the necessary printed
forms was entrusted to the government trade mission which was soon to
depart to Prague and Vienna. One member of the mission was Aleksander
Pisetsky, the recent State Secretary of Post and Telegraph. Thus, apart
from establishing trade relations with the Czecho-Slovak and Austrian states,
and apart from concluding railroad, post and telegraph and telephone
agreements, the task of this mission was also the fulfillment of the govern-
ment order for the printing of postage stamps and forms at the State Print-
ing Office in Vienna. All the agreements envisaged with the two States were
concluded by the mission, and the entrusted order for the printing of postage
stamps and forms in Vienna was also carried out.

In connection with the departure of Aleksander Pisetsky with the trade
mission, and the fact that the latter had to hand over the administration
of postal matters to someone else, there arose the need to set up the Direction
of Post and Telegraph within the framework of the Secretariat of Roads,
Post and Telegraph, and was accomplished at the beginning of May. The
first chief of the new Direction of Post and Telegraph became Stanyslav
Siyak who until then had been manager of the post office at Buchach. He
immediately managed to recruit for permanent work at the Direction several
qualified post office workers, namely, heads of several post offices, Volodymyr
Korchynsky, Petro Shatynsky, Osyp Yanovsky, and the senior post office
controller, Yulian Smishko, who until recently had been employed by the
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post office in Lviv (Lviv 2, at the railroad station ). Almost immediately,
however, Smishko was transferred, with his agreement, from the Direction
of the Post to the Headquarters of the Ukrainian Galician Army at Kho-
doriv where he was appointed head of the main field post office.

At that time, the following were already working at the Direction of
Post and Telegraph: Mykola Sekretar, as head of personnel (he worked
there since January 14, 1919), Sofron Dobriansky — as post office com-
missar, Yulian Leontovych — formerly official of the Direction of the Post
in Lviv, Atanasiy Mydlak, Stefan Poburenny, and S. Rudnycka. Thus, it
was only in April that the staff of the Direction of the Post and Telegraph
increased to 11 people and it was only then that complete reorganization
of postal administration, including the creation of the new economic de-
partment, the so-called Ekonomat, began. Stefan Poburenny, who was
once senior official at the Stanyslaviv 2 post office (Railroad Station), was
appointed head of the Ekonomat. It is not known when he began working
there, but Mykola Sekretar found him already there in January. In accord-
ance with the official list of postal officials of the former Austro-Hungarian
empire from 1913, Stefan Poburenny (he figures in the list as Pobufenny,
because he was probably of Czech origin), born at Svidava in Galicia, was
holding the position of post office assistant at Berezhany.

The Ekonomat, whose chief Stefan Poburenny became, was located
at the Stanyslaviv — 2 post office building at the railroad station. After
the Ekonomat began to develop its planned work with regard to supplying
and satisfying the needs of the post offices in the territory of the Western
Province of the Ukrainian National Republic, it seemed that the entire
activity of the post office would develop and continue normally. However,
the Ukrainian-Polish front began to shift to the disadvantage of the Ukrain-
ians. The Ukrainian Galician Army, and consequently also the Western
Ukrainian Government, began to lose increasingly more territory. Very soon
the Direction of the Post in Stanyslaviv was forced to cease functioning, to
abandon the city of Stanyslaviv and to leave its post office property, and
together with the Government of the Western Province of the Ukrainian
National Republic and the Ukrainian Galician Army, depart to the East,
beyond the river Zbruch (in the second half of July, 1919).

The existence of the Ukrainian Post on the territories of Western
Ukraine was not long. It was long enough, however, for the postal values
created and used by this postal service — postage stamps, letters sent by
the post, postal money orders and other mail items (which unfortunately,
only in a minute quantity still remain in the possession of private collectors
of postage stamps and other collectors) to become real witnesses of the
history and the liberation struggle, as well as of the (statehood) independ-
ence of this part of the Ukrainian territory.
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The First Stanyslaviv Issue

On March 18, 1919 a set of 20 different Austrian postage stamps from
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Figure 17. The overprint set of the first Stanyslaviy issue.
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the 1916-18 period were overprinted in Stanyslaviv at the Weidenfeld
Printing Shop. This overprinting was carried out with a four-line composi-
tion with the text ITomrra/Yxkp. H. Pen. (The Post of the Ukrainian Na-
tional Republic), using Ukrainian denominations “irari”* (shahy) or
« ppuBHI>* (hryvni) and printing two asterisks on both sides at the bottom
(see Figures 17 and 20). These stamps
were printed on torn-off quarter-sheets
of 25 stamps each. On stamps bearing
3 and 5 shahiv values, however, we
find joint printing of sheets consisting
of 50 stamps, which seems to indicate
that the printing form consisting of 25
stamps was first used to overprint one
side of the sheet and then was trans- e G
ferred to another (the left or right) %m;
side of the untorn sheet, and thus there - Iﬁ!ﬂ"
appeared joint printings of the positions o T
5-1, 10-6, 15-11, 20-16, and 25-21 (see
Figure 18).

In the course of printing, some
defective overprints occurred, e.g.
overprints displaced to one side, double,
inverted, partial, overprints on the re-
verse side, or with errors. The stamps
with defective overprints, however,
were not destroyed but were handed
over for postal use. This happened,
most likely, because of the general
shortage of the Ukrainized postage

Figure 18. A part of the joint
printing of 50 stamp sheet, starting
stamps at that time, and in order to  {rom top to bottom: on the left —
satisfy the urgent need for them in the  PoSiUons ok A0 £G4 o, GRELEAST

: right — positions 11, 16 and 21.
entire country.

In those Ukrainized postage stamps with imperfect overprints we can
find the following deviations: 3 shahy — the overprint shifted to the left,
12 shahy — overprint on the reverse side owing to a bent sheet, or on some

*According to Ukrainian grammar and today’s orthography, these words are written
as: 1 “shah” (mar), 2 “shahi”, or sometimes “shahy” (warm in Ukrainian, or as
it was used at that time (1918-19), in the unofficially stabilized Ukrainian orthography
— uari). “IIlari” will be represented by “shahy” or “shahs”.

The same also applies to the term “rpwsEi”. The singular term is “hryvnia”
(or hryvna). Plural terms are “hryvni” or “hryvnias”.
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— double overprint; 20 shahy — partial overprint on the reverse side,
printing without the word “maris”, without the left asterisk, without the
asterisks, and without the letter “p” in the word *“ ¥xp.”, and without the

further “H.Pem
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Figure 19. Printing block with 25 positions (a full sheet) for the overprint values
of the first Stanyslaviv issue.
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double overprint, or, in the same denomination, in the 17th position we
find an error: instead of the word “rpuBeHs’, there is a misprint “rpHUBHEL .
Apart from that, in some positions of the sheet we find damaged letters,
different asterisks, uneven spacing (see Figure 19), and on the one-hryvnia
stamp we can notice that the letter “g” in the word ‘rpusHa’ is larger
than the other letters on the overprinted stamps in the positions from the
14th to the 25th.

The number of these stamps issued (on the basis of the document of
the Ekonomat of the Direction of the Post — see Figures 30, 31, and in
accordance with the statement of Josef Baumgarten in his work on this
subject) was as follows: 3 and 5 shahy — 1000 pcs., 6 shahy — 900 pes.,
10, 12, 15, 20, 30, 40, 50, 60, 80 shahy and 1 and 2 hryvni — 1000 pes.
each, 3 hryvnias of brownish carmine tint — 25 pcs., 3 hryvnias of pinkish
carmine tint — 400 pcs., 3 hryvnias on the granite (barely noticeable
silky fiber) paper — 575 pcs., 4 hryvnias of light tint — 750 pcs., 4 hryvnias
of dark green tint — 180 pcs. and 10 hryvnias — 199 pcs.
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Figure 20. A Cover with stamps of the first Stanyslaviv issue.
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Enlarged figures and description of position in detail on the stamps
of the first Stanyslaviv issue.

Homra IlomTa
Yrp.H.Pen. ¥Yxkp.H.Pem.

2.

£ waris £ waris
=~ S = ok 3

Position 1.
Position 2

The left arm of the letter ““1.” is thin.
The dot after “¥Ykp.” is shifted downwards.

Homra Howmrra
¥Yep.H Pen. ¥xp.H.Pem.

waris
ste sk

Position 3.
Position

Position 3.

waris
sk %

The dot after “H.” is missing.
4. The right side of the letter “H.” is damaged.

Position 4.
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Hoinra Hlonira
Yep.H.Pen. Yup.H.Pem.

warise
% 2 st

Position 5. The upper part of the letter “ur.” is damaged.
Position 6. Asterisks are more widely spaced.

waris

Position 9.
Position 6.

3t
[

Homra lomra
Yep.H.Pen. Yep.H.Pen.

warie

Position 7.
Position 8.

waris
ol o= sk

3

08
(>
¢

Position 7. *
Position 8. The letter “0.” is slightly chipped off on the right-hand side.

*7 do not have any noticeable details.
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HomTa
Yrp.H.Peun. Yxp.H.Pemn.

(=)
)
R
8
~ g{:
Position

Position 10. The letter “H.”

llomrTa
Yep.H.Pen.

Position 11.

oA

Position 11.
Position 12.

waris

9.

waris

Position 10.

S %

(rounded off).

oriented.

waris

Position 12.

0 ¢
3 S

The letter “H.” is damaged in its lower left part.
The letter “x.” is damaged.
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waris

HomTa

The upper left part of the capital letter “P.” is damaged

is damaged in its right-hand part, both
asterisks belong to a different type set and are not uniformly

Homra
Yep.H.Pemn.



Iowmrra
Yup.H.Pens. ¥up.H.Pem.

(32)
=
=
(S}

L=

=
[77]
o

~

Momra

waris
¥

% ke

Position 14.

waris
afs

aia s
Position 13. The small letter “m.” has a hole in its right-hand part.
Position 14. *

IlomTa Hourra
Yip.H Pen. Yup.H.Pemn.

waris

Position 15.

Position 16.

warie
X 0 sk

Position 15. The capital letter “P.” is holed.
Position 16, *

*14, 16 do not have any noticeable details.
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Homra
Yep.H.Pen. Yip.H.Penm.

~
=
[
=
=
el
o
—

Homrra

Waris waris
:!: afe afe

aYae
T '.‘ 4‘

Position 18.

Position 17. *

Position 18. The letter “¥.” is damaged in its upper left-hand part.

Howmra Homrra
Yep.H.Pen. Jrp.H.Pemn.

Position 19.
Position 20.

warie waris
% % K Sk

Position 19. Both asterisks are inclined to the right.
Position 20. The letter “¥” is damaged, the asterisk on the left is per-
pendicular, the asterisk on the right—inclined to the right.

*17 do not have any noticeable details.
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Momra Homra
Yrp.H.Peu. ¥Yxp. H.Peu.

waris Wwaris
¥ 3 % %

Position 21. The letter “m.” is slightly chipped off, the left asterisk is
inclined to the right, the right one—perpendicular.

Position 22. The spacing between the letters “r.” and “i.” is greater,
asterisks are different; the left one is inclined to the right,
the right one is perpendicular.

~ Hourra Homra
Yip.H.Pen. ¥Yrp.H.Pem.

Position 21.
Position 22.

Position 23.

waris waris
% 3 * sk

Posit?on 23. The letter “i.” is damaged, asterisks are different.
Position 24. Asterisks are different, perpendicular.

Position 24.
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Homra
Yip.H.Peu.

waris
L7 2

Position 25. The left asterisk inclined to the right, the right one is different.

The Second Stanyslaviv Issue

The most interesting and probably the most significant of all the over-
printings of Austrian postage stamps was the second Stanyslaviv issue. It is
interesting because it was executed, unlike the first Stanyslaviv edition, not
on the 1916-18 Austrian stamps but on special Austrian stamps for Bosnia
and Herzegovina from 1904 and on the Austro-Hungarian (military) ficld
post stamps from 1917-18.

East Galicia (basically the territory of the Western Province of the
Ukrainian National Republic) was, as it is known, a battleground of
World War I. Therefore, Austro-Hungarian field post stamps were not a
particularly unusual phenomenon in this area. On the other hand, stamps
of Bosnia and Herzegovina on the territory of Western Ukraine were some-
thing of a curiosity. It was by chance that these stamps came to be over-
printed with a Ukrainain legend in the Western Ukrainian State. The story
of this accident goes as follows: A military officer, a Ukrainian, returning
home from the Serbian front, brought a large quantity of these postage
stamps with him and handed them over to the Quartermaster General’s
Office of the Ukrainian Galician Army in Stanyslaviv. This office imme-
diately informed the Direction of the Post in Stanyslaviv about it, and later
handed over the entire stock to the Direction.

With a sufficient supply of postage stamps for Ukrainized overprinting
at hand, four new different series of stamps were overprinted in Stanyslaviv
on May 5, 1919 with a text similar to the one in the first issue.
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The First Set

The first set comprises the postage-due stamps of Bosnia and Herze-
govina from the year 1904, consisting of 12 denominations, overprinted
with the following three-line legend :ITomra/Yxp. H. Perm. /maris( Post/
Ukrainian National Republic/shahs) (see Figures 21 and 22). The same
printing block was used as in the first Stanyslaviv issue, but this time both
asterisks had been eliminated from print. Further differences in this issue
are the following: the letter “H” is missing in the fifth position, the letter
“¥* is missing in the 21st position, and positions 20 and 23 have been inter-
changed. Half-sheets of 50 stamps each were used for printing, it seems,
and these sheets were overprinted with a block having 25 positions, where-
upon the sheet was turned over and its second half was again overprinted
with the same 25-position block as inverted impression. After the printing,
this “téte-béche” of a sort was torn in half into two equal 25-stamp quarter-
sheets. This was done, probably, in haste, to save time, because to shift the
printer’s block, it would have been necessary to set the printing press in a
different way, which would have taken much more time than the inverting
of the sheets. This supposition is confirmed by the existing inverted impres-

[Pt st P T TE T T T T T YT TPV Y

'é: L~ .'
snmn'fw-\.mwvn
Fiems _:ﬁ‘ ) \

se¥bore

403838V ELES

reetoe

Figure 21. The first overprint set of the stamps of the second Stanyslaviv issue on
Austrian postage due stamps for Bosnia and Herzegovina.
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sions of almost all the denominations, with the exception of 5, 10 and 20
shahs, although, for instance, the well-known philatelist Anton Wohlfahrt
asserts in one of his articles that there exist also inverted impressions of 5
and 10 shah stamps.

In addition to the above, this issue has also the following specific
features: On 1-heller face value stamps there is the overprint “mara’”,
on 2, 3, and 4-hellers — “wari”, and on all the others (5, 6, 7, 8, 10, [5%
20, and 50 hellers) — “maris”. However, this printer’s block was cor-
rected during the initial printing, or somewhat later, and further overprints
were made in this corrected version. At that time the following misprints
were corrected: in position 5 the missing letter “H.”, in position 17 —
“Pem.”, and in position 21st — the letter “¥ ” were added. This letter “¥V ™
came from a different set of type faces, and instead of being rounded off
at the bottom, it was furnished with a cerif (Y). Overprints by this corrected
block are found on 6 and 15-shah denominations, as well as on 1 and 4-
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Figure 22. A cover with postage stamps of mixed second Stanyslaviv issue (the
first and third overprint series).
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shah stamps, but now already with the overprint “urarie” instead of
“ mara > or “ mari 7. The 6 shah denomination was, probably, over-
printed only with this corrected block, because so far no stamps with
the missing letters from the said positions 5, 17 and 21 have been found.
Two complete bottom rows overprinted with this corrected block have
blurred ink, and if one looks closer, one can notice that during the printing
the paper was shifted slightly upwards, for the smudges give this impression
(see Figure 27).

Double overprints in this issue are known on the 1, 4, 6 and 20-shah
values, and treble ones — on 6 and 20-shah stamps. A dot displaced 3.5 mm
upwards after “ Pen.” is known on 4, 6, 7, 8 and 15-shah values. On some
values misplaced overprints and overprints on the reverse side of the stamp
are known, and on the 8-shah value even a vertical overprint occurs. Num-
ber issued: 1 shah — 2000 pcs., 3 shahs — 5000 pcs., 4 shahs — 443, 5
shahs — 50, 6 shahs — 112, 7 shahs — 2755, 8 shahs — 2175, 10 shahs —
310, 15 shahs — 74, 20 shahs — 25 (two thirds of which were destroyed)
and 50 shahs — 215 pecs.

The Second Set

The second set of this issue was executed on three so-called Kaiser-Karl-
Fondsmarken Austrian stamps from the year 1918 (see Figure 23). The
same printing block was used for overprinting as on the postage-due stamps,
but only its four upper rows, that is, only its part consisting of 20 stamps,
were used. For this overprinting the half-sheet was also turned around for
the second half of the job, therefore, we have inverted overprints of all three
values. The letter “H.” is missing in position 5, while “Pemn.” is missing in
position 17. Double overprints occur in 10 and 20-shah values. Numbers
issued: 10 shahs — 245, 20 shahs — 308 and 45 shahs — 401 pieces.

Figure 23. The second overprint set of the second Stanyslaviv issue.
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The Third Set

The third set was issued on 1917-18 Austro-Hungarian field post stamps
(see Figures 24 to 26). The old blocks with 25 overprint positions were

Iomra
Yup. H.Pen.

Kot 4K

The third overprint set of the second Stanyslaviv issue.
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used for this purpose as in the previous cases. The 50-stamps sheet (or
rather half-sheet), too, has been turned around during overprinting, there-
fore, we have inverted overprints on these values. Likewise, the letter “H.”
is missing in position 5, “Per.” is missing in position 17, and “¥V ™ in posi-

HHomra Ilomra HHomra Howmra Homra
Fep.H.Pen. Y¥xp.H.Pen,  Yup.H.Pen. ¥Yxp.H.Pen. Yip. .Pen.
TPHBHT rPHBHI rPHBHT rPHBHI IPHBHI
Homra Homra 1omra Homra IomTa
Yep.H.Pen. ¥xp.H Pen. Y¥Yxp.H.Pen. Yip.H.Pen. Yrp.H.Pen.
TPMBHI rPHBHT rPHBHIT TPHBHT rPHBHT
Ilomra Howra Momrra Hourra Homra
Yrp.H.Pen. ¥Yep.H.Pen. Yup.H.Pen. Yip.H.Pen. Yip.H.Pen.
FPHBHI TPHBHI TPHBHT rPHBHI TPHBHI
Homru Howra Homra Homra 1I
: I : olrra
Yep.l.Pen. ¥kp.H. Yup. . Pen. Yep.H.Pen. Yip.H.Peu.
[ PHBHT TPHBH1 TPHBHT THBHT rPHBHT
Homra Hourra Hourra I
! y : ora Howmr
kp.ll.Peu.  ¥Yrp.IlPen.  Yip.l.Pen. YEep.H.Pen. yKl,fjllll'lll;}:,l,.
TPHBHT TNHBHI FPHBHT

TPHBHT

rPHBHT

Figure 25. Printing block with 25 positions (a full sheet) for the overprint “hryvni”
of the second Stanyslaviv issue, third set. The same printing block was used for the
“shahs” of this set.
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tion 21. Position 21 from the preceding, first Stanyslaviv issue is found here

in position 25. In all hryvnia values, with the exception of 10 hryvnias, we

notice the damaged, underimpressed or overlaid with something, letter “¥*
(Y= F)

in position one. In all hryvnia and in some shah values the letter “T” is
different in the first position from other positions. On 1, 2, and 3-heller

1oura Honmra Llomra Homra Houira
Fep.H.Pen. Yxp.H.Pen. Yip.H.Pen. Yip.H.Pen. Yip. .Pem.

FTPHBEH L FPHBEHI FHBEHH FPHBEHK rPHBHEL

Homrra Honmrra Hourra Homra Howra

¥ep.H.Pen.

TPHBEHK

Homra

Yip.H Peu.

Yip.H.Pen.

FPHBEH!

Homra
Yip.H.Pemn.

Yep.H.Pen.

rPHBEHI

Homra
Yiep.H.Pen.

Yip.H.Pen.

rPHBEHD

Iomra
Yip.H.Pen.

Yup.H.Pen.

rPHBEHb

HomTa
Yip.H.Pen.

FPHBEHDL FTPHBEHL rNHBEHBL FPHBEHDL FPHBEHb
Howurra Homra Homra Homra Hourra
Yep.H. Pen. ASTRIR Yup H.Pen. Yep H.Pen. ¥ep.H.Pen.
FIHRCHL TPHBENHL FPHBEHL FTPHBPHL FPHBCHb
Hourra Hommra Homra Homra Houra

kp.H.Pen.

FPHBEHbL

Figure 28.

Yip. . Pen.

rPHBEHB

Yrp.ll.Pen.

rPHBEHL

Yip.H.Pen.

rPHBENb

use of the face value “hryven”.
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values we find the overprint, “mrari”, and on 5-20 heller values —
“praris”’, and on krone values — ‘rpueni”’. However, on the 12, 20, 50
and 80-shahs values, in position 15, there is the overprint “mari” instead
of the correct “maris”. Double overprint occur on 3, 20 and 50-shah and
3 and 4-hryvnia values. Treble overprint occurs on the 4-hryvnia value, and
overprint on 2 and 50-shah values are displaced upwards.

A corrected printing block has been additionally used for the 20, 50
and 80-shah values, in the same way as in the preceding series of postage-
due stamps, viz.: the letter “H.” has been inserted in position 5, “Per.” —
in position 17, “¥” — in position 21. As in the postage-duc stamp series,
overprints in the two bottom rows (positions 16-20 and 21-25 have been
blurred by this corrected printing block) (see Figure 27). Moreover, on the
2-krone value, on all the stamps of the half-sheet, we have the inscription
“ rpusens” instead of ‘rpusmi” in both normal and inverted overprint

K K FELDPOST

Ku K FELDPOST
X =
g

| K-u K FELOPOST]

Figure 26. Cover with stamps of the third set of the second Stanyslaviv issue
from a corrected printing block (the second issue of this set).
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positions, but these stamps are few (see Figure 28). Numbers issued: 1 shah
— 44 pieces, 2 shahs — 272, 3 shahs — 97, 5 shahs — 70, 6 shahs — 150,
10 shahs — 44, 12 shahs — 80, 15 shahs — 90, 20 shahs — 2441, 25 shahs

— 23, 30 shahs — 35, 40 shahs 46, 50 shahs — 4172, 60 shahs — 45,
80 shahs — 871, 90 shahs — 38, 2 hryvnias — 2500, 3 hryvnias — 1000,
4 hryvnias — 1000, and 10 hryvnias — 2 pieces.

The Fourth Set

The fourth set are overprints on remnants of various Austrian postage
stamps: on 1917 postage-due stamps — 15 shahs on 36 hellers, and 50
shahs on 42 hellers; on 1916-18 so-called ‘‘Andreaskreuz’ booklets of stamps
and on the 1917-18 Austrian field post stamp for 50 shahs (see Figure 29).
It is probable that these stamps were overprinted with the printing block
of 20 positions only, because we do not find anywhere positions 21-25. In
some cases it seems that even incomplete and torn-off smaller blocks of
these Austrian stamp remnants were put on the press, placing them, more-
over, in various arbitrary positions.

For this overprint set the old overprint block was altered. In order
to cross out, or rather to obliterate, the Austrian inscription, “Porto”, two
thick lines were added in each position and the inscription “marie” was
divided into two parts — “ma ” and “ris” on both sides of the face value
of the stamp, because the Austrian 36 and 42-heller face values were over-
printed with a large asterisk. In order to avoid this overprinted asterisk and
to make the overprint ‘‘ maris “obvious, the need arose during the Ukraini-
zation overprinting to divide this word as the new determinant of the face
value.

Howmra Hona Momra [Temra TTomra
Yip.H.Pen, Yep.H.Pen.  Yup.H.Pen, Yup.H.Pem. Yxp.H.Pam,

warin waris waris waris warie

Honer Tlomra Mom: Homu Homva
Yrp.H.Pen. Yep.H.Pen,  ¥Yup.H.l'em. Ykp.H.Pen. Yrp.H.Pen.

warie warie warls warle warle

Figure 27. Two bottom rows (positions 16-25) of corrected printing block with
blurred overprint.
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s of overprints are found in this series: one thick
lower one, is missing in position 1, and in some
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ssres ook Snes ar ing fully or partly. Double overprint occurs on
e BT amp | ted overprints occur on the 5, 10 and 15-shahs
SIS h B D of the emperor Franz Joseph. Misplaced over-

stamps — shifted to the left, on 10 and 50-shahs

S . and on 6-shahs stamps — to the top. Number
s 1330 s 5 pcs., and 50/42 shahs — 20 pcs. The number
s s sued remains unknown. One of the outstanding philate-
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igure 29, The fourth set of the second Stanyslaviv issue.

66

D



History of the Ekonomat Document under
Stanyslaviv’s Post Direction

Apart from the stamps themselves, one of the interesting and important
documentary materials for ascertaining the types of overprinted stamps
and the numbers issued in the first and the second Stanyslaviv issues, is the
document of the Ekonomat of the Direction of the Post in Stanyslaviv, men-
tioned previously. The outstanding philatelist, Anton Wohlfahrt, gives the
history of this document in his work entitled “Stanyslaviv Issues of the
Western Ukrainian National Republic”. Below we shall briefly summarize
the story as told by the author.

Intending to leave for Austria, a young student named Eisenberg, a
resident in Pidvolochyska in Galicia, sold a considerable part of his property
for 1000 hryvnias, in order to get some money for the journey and for his
stay in Austria, He was afraid, however, to take all this money with him
on the trip, for it could have been confiscated by one or another party during
the crossing of the frontiers. In order to safeguard this considerable sum of
money, he came to the Stanyslaviv post office on March 26, 1919, in order
to buy the overprinted Ukrainian postage stamps, and then to get them
across to Austria and exchange them for the Austrian money. He succeeded
in his enterprise. He obtained overprinted stamps that were then current at
the post office counter and took them to Austria. Having arrived in Austria,
he offered to sell them to various postage stamp dealers in Vienna. The well-
known stamp expert and dealer, Karl Korner, took up this offer and bought
the stamps. At that time he knew little about these overprinted stamps. He
correctly surmised that the stamps offered to him could have appeared at
that time only in Stanyslaviv, because by that time Lviv had already been
occupied by the Poles. Glad at having purchased these stamps, Korner
arranged to send the student back to Stanyslaviv with the instructions to
buy more stamps and to try to obtain an official document from the post
office listing all the types of the stamps overprinted by the Ukrainian post
in Stanyslaviv and the numbers issued.

Eisenberg immediately left for Stanyslaviv where he arrived at the
beginning of May. On May 4th he began to buy up stamps in accordance
with Kérner’s instruction, and also managed to obtain an official document,
desired by Korner, from the Ekonomat of the Direction of the Post in
Stanyslaviv, dated May 7th, 1919 and personally signed by the Head of
the Ekonomat, Stefan Poburenny (see Figures 30 and 31).
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Figure 30. The document of the “Ekonomat” of the Stanyslaviv Direction of the
Post, page 1.
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Figure 31. The document of the “Ekonomat” of the Stanyslaviv Direction of the
Post, page 2.
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The Third Stanyslaviv Issue
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The full set of the third Stanyslaviv issue.

Figure 32.
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For this issue, 18 Austrian postage stamps from the years 1916-18 were
overprinted at the Austrian State Printing Office in Vienna. (See Figures
32 and 34). Overprinting of these stamps was ordered by the plenipotentiary
representative of the Western Ukrainian Government, member of the trade
mission, until then Secretary (Minister) of Posts, Aleksander Pisetsky. The
stamps were overprinted in the following way: in the middle — the emblem

Direltion der
Deutfddfterreidifchen Staatsdruderel Wien, ben__1, Juli 9.

Z1. 3973/1919.

An
Herrn Franz Sch ne i1der
in

Wien.

Ueber das Schreiben vom 23. Juni 1919 beehrt sich die
Direktion der d.d. Staatsdruckerei mitzuteilen, dafl der Auf-
druck des ukrainischen Wappens auf 6sterreichische Briefmarken
iber Auftrag der ukrainischen Volksrepublik erfolgte und die
Auflage in ihrer Ginze von dem seitens der ukr. Regierung hiezu
delegierten Organe iibernommen worden ist.
Im iibrigen wdre sich diesbeziiglich an die ukrainische

Gesandtschaft in Wien, VI.., Windmihlgasse 15 zu wenden.

Figure 33. The letter of the State Printing Office in Vienna explaining the histr:m,'
of the order placed by the Ukrainian Government for the set of stamps of the third
Stanyslaviv issue. (See next page for English translation).
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The Management Vienna, July 1, 1919.
Of the German Austrian

State Printing O ffice
Z1.3973/1919.

To
Mr. Franz Schneider
in

Vienna.

With regard to the letter dated June 23, 1919, the Management of
the German Austrian State Printing O ffice has the honor to inform you
that the overprinting of Ukrainian emblems on the Austrian postage stamps
took place at the order of the Ukrainian National Republic and the entire

edition has been taken over by the organs delegated here by the Ukrainian

Government.

With regard to other matters, you are advised to make enquiries with

the Ukrainian Legation in Vienna, VI, Windmuhlgasse 15.
[Signature illegible]

of the United Ukraine — a Trident on a black background in the form of
a shield, and in the four corners the initials: “3.Y.H.P.” (Z.U.N.R.),
meaning: Western Ukrainian National Republic. The face values of the
stamps were left unobliterated. The above-mentioned State name used on
these stamps after the unification of the Western and the Greater (Central
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and Eastern) Ukraine on January 22, 1919, was not correct by that
time, but it is not known (and there exist no documents on this account)
why it was used. Neither is it known why Ukrainian currency names —

2h

Inliogend Stiick: — Zawlara sztuk: — Mi
Hanknoten zu
not bankoteyeh po
Nom Gunxosnt ao

el “» » n

ceee g » ”»
Minaen

Mometa bregesgea

Moncma sainota

'_' R Stanislnn 1
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1082 |
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Figure 34. Covers with stamps of the third Stanyslaviv issue.
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shahs and hryvnias — were not used. One can only surmise that the order
was placed before the Act of the Union of January 22, 1919, and some
unknown, uncoordinated action or chance occurrence caused by the state

3. Vi 3. V. : V.. 3. V. 3. V.
H. P. H. P. H. P. H. P. H. P.
3. Ve -3, y. 3. Vi 3t Y. 3. V.
H. P. H. P. H. P. H. P. H. P.
3. y. 3. y. VS V.. 3 V.
H. P. H. P. H. P. H. P. H. P.
3. y. 3. Va5 Ve 3 y. 3. \A
H. P. H. P. H. P. H. P. H. P.
3. Y3 Vi3 Vilew 3! Vo3 y.
H. P H P. H. P. H. P. H. P.

Figure 35. Printing block of the upper left quarter of the 100-stamp sheet of the
third Stanyslaviv issue.

w
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of war resulted in this unclarified misunderst: inding regarding nomenclature.

These stamps were delivered to the Direction of the Post in Stanyslaviv
which distributed them, as far as possible, to all the post offices of the West-
ern Province of the Ukrainian National Republic. They appcared in postal

3. Y. 3. y. 3. Yo 58t Nt A

H. PRk B TH. B "H 5 Rk 137,
3. Yo 3. Wan L . 3. Yo 8 Vi
H. 155 200 o Ps H. P ok P HE P:
3. N 3: Vi 13} o 23 Ve Y5
H. B -H: B P E Pi S B
3. Yore 3 Ve Yo 3t Y. 3 e
H. B B B Ht Pk B
3. Yo 3: Ve 3! Yo 31 Vi 3: Ve

H. 2% sk Bl Pae L P B

Figure 36. Printing block of the upper right quarter of the same issue as Figure 35.
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circulation on May 8, 1919, with the exception of 12, 20 and 50-heller and
2, 3, 4 and 10-krone values which were delivered to the Direction of the
Post five days later (see Figure 33).

The stamps of this set were printed in sheets and with a plate which

3. Ve 3. Vi 3. Ver 3

H. PR P H: 15 )8k

M M
L)
L)
L)
v vy ey

Figure 37. Printing block of the lower left quarter of the same issue.
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had 100 positions (see Figures 35 to 38). Krone value stamps, except that
for 1 krone, were printed mostly on granite paper, but 2 — 10-krone stamps
printed on woven paper arc also known. The number issued of this set is
not known.

3. Vet 3. Y. o Yoo 3 Y. 3! N

Figure 38. Printing block of the lower right quarter of the same issue.
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The Fourth Stanyslaviv Issue

Between May 9th and 12th, two more series of stamps, the last ones,
were overprinted in Stanyslaviv.

The First Set

The first set consisted of seven krone-value stamps of the Austrian field
post from the years 1917-18 (see Figure 39). The previously used overprint
block consisting of 25 positions was rearranged into a new one in which a
five-line inscription was placed in each position. The text was as follows: In
the first line a thick line obliterating the field post inscription, in the
second line — overprint of the word “Ilowra” (Post), in the third — the
overprint “¥xp. H. Pen” (Ukrainian National Republic), in the fourth —
on the left-hand and the right-hand side of the stamp — the new face
value, in the fifth line — an asterisk on each side and between them the
word ‘rpuBHI’ (hryvni) or “rpuseHn” (hryven’), depending on the
values. The 2, 3 and 4-krone value stamps were overprinted to ‘“‘hryvni”
and the 5 and 10-krone values to “hryven’ ”. The asterisks obliterated the
Austrian face value inscription.

One can also notice some alterations in certain positions. Thus, the
missing letter “H.” has been added in position 5, the letters “¥ * are new
in positions 6 and 11, “¥” is missing in position 15, the missing “¥” in
position 21 has been added. Damaged or incorrect letters are found in the

B
v i
v ¥
' 4
' 4%
Ve

'_/
HBEHB'

g

Figure 39. The first set of the fourth Stanyslaviv issue.
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IMomra HomTa IMomTa IMomTa MomTa
fep.H.Pen. ¥Yxp.H.Pen. Yxp.HPen. Yrp.HPen. Y¥rp.H.Pen.

+ 4 + 4 4

4
@ rPHBHI @ rPHBHI @@ rpHBHI gg rPHBHI @g rpHeHi a

Ilomra HoumTa HomTa HMomTa IMomTa
Yxp.H.Pen. Yxp.H.Pen. Yep.H.Pen. Yrp.H.Pen. Yxp.H.Pen.

4 4 4 4+ 4 4 4 4 4 4

I PHBHI TPHBHI g rpusHi gﬁ@ rpHBHT @g rpuBHT g

IMomra MomTa Homra IMomra HomTa
Yep.HPen. Yxp.H.Pen. Yep.H.Pou. Ysp H.Peu. kp.H.Pen.

4 4 4 4+ 4 + 4 44

. TPHBHT @ FPHBHT @@ TPHBHT @@ TPHBHT @ rPHBHT g

Homra IlomTa Homra IlomTa MomTa
Yxp.H.Pen. ¥xp.H. ¥ip.H.Pen. Yxp.H.Pen. Yxp.H.Pen.

4 + 4 4 & + 4 + 4

rpuenl (S5 &8 rpueni = BE roveni B BE rpweni g rpHBHI @

IMomra Mourra IMotra Homra Homma
Yip.H.Pen. ¥ep.H.Pen. Yip.H.Pen. Yup.H.Peu. Ykp.H.Pen.

4 4 + 4 4 4 4

@ rpuBHi @@ rpHeHi @ @ TEMBHT @@ TPHBHT @@ [ PHBHT g

Figure 40. Printing block with 25 positions for the “hryvni” overprint values of the
first set of the fourth Stanyslaviv issue.
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Homra llomra IMomra IlomTa HomTa
fep. H.Pen. Yxp.HPen. YspHPen. Ykp.HPen. Yrp.H.Pen.

b 5 b > 5 D2 D 9 I 53
@ TPHBEHL ﬁ@ -pusens S5 8 rpusens ﬁ @ rPHBEHb @@ rPHBEHb

Homra 1omTa IMomra IHomra MomTa
Yep.H.Pen. Ykp.H.Pen. Yrp.H.Pen. Ygp.H.Pen. Yxp.H.Peun.

b b 5 3 o 5 o D 2
@ rPHBEHb @ @ rPHBEHb gg TPH32HB @ TPHBEHB @@ rPHBEHB @

g =

Homra HomTa IMonra IMomTa MomTan
Yep.HPen. V¥Yip.HPen. ¥xp.H.Peu. Yrp.Il.Pen. kp.H.Pen.

b3 o> 5 5 9 5 9 5 b
@ TPHBEHD @ rPHBE Hb @@ rPHBEHB @ gjs rPHBEHB @ @ rpHBEHb @

omra Honra HomTa IHomma Momra
Yep.H.Pen.  ¥xp.H. Yip.H.Pen. Ykp.HPon. Yip.H.Pen,

2 9 b

o 5 5 5 B D> 9
@ TPHBEHB @@ TPHBbHb @ @ rPHBENL @ ﬂ TPHBEHD @ @ TPHBEHB @

Homrra IMommra Ilomra ITomra Ilomra
Yep.H.Pen. ¥Yxp.HPeu. Yup.H.Pen. Yup.HPeu. Yip.H.Pen

- - =

5 I b}

5 5 5 2 b 5y b
aﬁ [ PHBEHS @@ TPHBBHb @@ TEHBEHD ﬁ@ TPHBHHL @@ TPHBEHL @

Figure 41. Printing block with 25 positions for the “hryven” overprint values of the
first set of the fourth Stanyslaviv issue.
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word “rpussi’ in positions 8, 18 and
23, and in positions 8, 17, 18, 23 and
24 there are similar irregularities in
the word ‘“rpuseHs’ (see Figures 40
and 41). Perforation 11 and 1/2,
different from other stamps in this
set, is also known on the 2-hryvnia
value overprinted on the 2-krone
stamp and on the 3-hyrvnia value
overprinted on the 3-krone stamp.
There is a misprint on the 3-hryvnia
value printed on the 3-krone stamp,
in position 19. The face value 5, in-
stead of 3, has been printed on the
left-hand side, (see Figure 42).
Number printed: 2-hryvnia on
2-krone — 3500, 3-hryvnia on 2-
krone — 3500, 3-hryvnia on 3-krone

The four-stamp block with
a printing error.

Figure 42.

— 450, 4-hryvnia on 2-krone — 3500, 4-hryvnia on 4-krone — 60, 5-
hryvnia on 2-krone — 3500, and 10-hryvnia on 50-heller — 2475 pieces.
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Figure 44. Cover with a stamp of the sec
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The Second Set

The second set was overprinted on 1- and 5-krone Austrian postage-due
stamps from 1916 (see Figures 43 and 44 ). The old printing block was used
for this purpose but without the thick line on top, without the face value
and the asterisks. A 20-position block was used after the removal of the
bottom row. The Ukrainized 1-krone stamp has the overprint * rpusHa ”
(hryvna), and the 5-krone one — ““rpusens” (hryven’). In this issue, too,

INomTa

Fep H.Pen.

TPHBEHL

ITomra

Ykp.H.Peun.

TPHBEHb

IowTa

Yp.U.Pen.

TPHBEHDL

HomTa

Yep.H.Pen.

TPHBEHb

Figure 45.
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Printing block with 20 positions of the second set of the fourth Stanyslaviv
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Figure 46. Brush-proof copy of the printing block with 20 positions as in

Figure 45.
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TRANSLATION FROM GERMAN:

Owing to the lack of Krone values, the available here 560 pcs. of 1 Kr.
Porto and 60 pcs. of 5 Kr. Porto have been overprinted with the type
shown on the side. This is herewith officially certified.

Direction of the Posts and Telegraphs
of the Western Province
of the Ukrainian National Republic

Stanyslaviv, May 10th, 1919.

TRANSLATION FROM UKRAINIAN:

Owing to the lack of postage stamps of recognized values, the 560 pcs.
of 1 Kr. and 60 pcs. of 5 Kr. Porto have been overprinted with the type
as shown on the reverse side.

Stanyslaviv, May 10, 1919
[Signature] Sekretar

[Round Seal]

Direction of Posts and Telegraphs
of the Western Province

of the Ukrainian National Republic

some positions have been arranged
differently from the previous issue,
namely: positions 5 and 20, as well
as positions 10 and 15 have been
respectively interchanged. (See Fig-
ure 45.)

We possess all this information
thanks to a proof copy of these over-
prints taken, probably because of the
shortage of paper, on a court-martial Figure 43. The sccond set of the
form. On the right-hand side of this fourth Stanyslaviv issue.
proof copy there is a certification, in
German and Ukrainian, by a high official of the Direction of the Post in
Stanyslaviv, Mykola Sekretar, concerning the number of these stamps
issued (1-hryvnia — 560 and 5-hryvnia — 70 pieces), and signed in
Ukrainian by his own hand (see Figures 46 and 47).
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5. THE FIRST AND THE SECOND
VIENNA ISSUES

Two sets of stamps with the correct designation “ ¥Ykpaincsxa Hapoa-
Ha Pecny6aika 3.0. 7 (The Ukrainian National Republic Western Pro-
vince), and in the second set with the two latter words, fully spelled-out
 Vxpainceka Hapongus PemyGanka — 3axigasa O6nacre 7, had been
printed at the Vienna State Printing Office. Face values on these stamps,
however, were still printcd in sotyks (hellers) and koronas (krone) denomi-
nations, although at the time they were ordered, that is, at the beginning
of May 1919, there was formally no such currency, for the nomenclature

for the currency in use was: shah and hryvnia, as well as karbovanets.

The First Two-Color Set

The first two-color printed set consisted of 5 values, namely, with the
face values of 10, 20 and 50 sotyks and 1 and 10 koronas. These stamps
were printed in 100-stamp sheets (see Figure 48). Coats of arms of the
United Ukraine — the Trident, of Kiev — Archangel Michael with a sword
and a shield, and of Lviv (and also of Galicia) — the Lion. The sotyk
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Figure 48. The first set of the first Vienna issue.
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stamps were imperforate, the korona stamps were perforated. Imperforate
1-korona value is also known. Stamps were printed on two kinds of paper
as regards color — white and cream. Different shades of stamp colors, with
design displaced in various directions and overprints on the reverse side
of the stamps are also known.

The Second Set

The second set consisted of 12 values. These were 5, 6, 10, 12, 20, 25,
40, 50, and 90-sotyk and 1, 2, and 3-korona values. Stamps were printed
in sheets of 100. The same coats of arms were used as in the first series,
although with some variations in stylization, but now they were not printed
together on one stamp, but each emblem was printed separately on four
stamps of the set (see Figure 49).

Stamps of the two latter sets were never in circulation, because their
printing was delayed. When they were finally ready for delivery, the Gov-

s neeesenss
o "33.‘\'-
Sl

Figure 49. The second set of the second Vienna issue.
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National R(‘[)lll)]i(‘

Tkrainian
of the Ukra 919 the latter

by the end of July, 1
Polish army.

Western Province
continued

ernment of the Western Province
did not have its own [(‘:irilol‘_\’, bvl(.tflsc s e
had already been occupied tﬂmost (on}p e e

After the loss of itAs territory, lh'c Qrf:?um S eag el
of the Ukrainian National I{cpul)hc A“Lm ¥ e of the Council of
functioning until March 14, 1923. ic. The dec NOI}_' Dnieper Ukraine
Ambassadhm, which, after the ()(cupfmon of the cn-tn-t. ] ('!lli(i:\l‘l terri-
by the Russian Communists (Bolsheviks), h;mgicd over ITC. x ik,
tory of Western Ukraine to the Polish Republic. \s a t(*rrll()r”\ I‘. ' }\ ‘[
different, it was to receive its national autonomy .\nt.hm ‘lhc: fhl]'ﬂ(‘-\:)‘l \(-.)
the newly established Polish Republic. During the liquidation of the '\::slun
Ukrainian Government, the stock of the postage stamps ()? the Vienna
issue, contained in 24 boxes, was liquidated, too. A part of it was sold as
printer’s waste, and the rest was destroyed in the presence of witnesses b\ a
commission. Only an insignificant number from the first set and very little
from the second have been retained.

All kinds of postal stationery, too, was printed at the same Vienna State
Printing Office, and it was also destroyed during the liquidation. Only a
very small part of this stationery sold as printer’s waste remained, and an

utterly insignificant number was left intact during the liquidation of the
samples.

6. MORE ABOUT THE UKRAINIZATION OF
POSTAGE STAMPS AND POSTMARKS

; Of all the newly established States which began their existence on the
territory of the former Austro-Hungarian empire, Western Ukraine found
itself in the least enviable situation. It had no
other offices and institutions, but above
cxislcrllcc in a difficult struggle in a war of
organized Polish State against it

' For this reason, the postal services
in so far as they w

t only to organize its postal and
all to preserve its independent
aggression waged by the newly

; and all their needs and problems,
e ere not d‘lrectly connected with military activities, had
consO]idaﬁonorv? :)lp;_)ortun.c time for their solution, and also for a complete
oL their activities. It is no wo k
: of : nder, therefore, th: 3
iR 1 astiy 3 , that, absorbe
juriSdiction) mxlllaq acmmc.?, the government of Western Ukrain’c in wh :
e ,in al.cc?rdancc with the laws issued in 1918, lay also the ug.st'osc
rova , S 2
o qucg?on A of any chan_gCS of postage stamps, etc., did not cionsidon
e .an.apliroprmtc manner. During the entire period o&' ‘ir
) ) In circulation the for: 1 =
mer Austrian stamps, at first not even
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Ukrainized with appropriate overprints. From a theoretical point of view,
it was the duty of the government, immediately after the upheaval, and,
moreover, after the unification of the Ukrainian lands by the Act of January
22,1919, to eliminate the former Austrian stamps from circulation. It should
also have abandoned the separateness of overprints and printings, and in-
stead put into circulation in its territory the postage stamps of the Ukrainian
National Republic as was done with the currency. Apart from other reasons,
not a small role in this cultivation of particularism and regional individu-
alities was played by mutual lack of understanding and not always sound—
from the national point of view—mutual relations between the two govern-
ments. We shall not touch on this problem because it lies outside the theme
of our work.

The fact that postal traffic since the day of the coup d’ctat on
November 1, 1918, until the crossing of the river Zbruch by the Ukrainian
Galician Army was extremely weak did not favor the solution of these
problems. The army and state institutions corresponded without any postal
charges, and trade circles, among which there were very few Ukrainians
(the majority Jews and Poles) carried out their deals almost without the
intermediation of the post. The civilian Ukrainian population corresponded
very rarely during the war period, unless the need was very urgent. Con-
siderable quantities of Austrian postage stamps were left at the post offices
which contributed to the fact that the government of Western Ukraine
did not feel compelled by the lack of stamps to make immediate efforts to
issue its own Ukrainian postage stamps and forms.

The history of the postage stamps of Western Ukraine was shaped in
a very peculiar manner by numerous factors, both conscious and haphazard.
Some post offices, carried along by national elation evoked by the pro-
claimed independence, Ukrainized Austrian postage stamps with the emblem
of Lviv and Galicia on their own initiative. Others, on the other hand,
considered themselves part of the entire Ukraine (especially after the Act
of the Union) and spontancously placed the Trident, as the emblem of
the United Ukraine, on the stamps of former Austria. Some post offices,
without formal approval from the higher postal authorities, Ukrainized the
stamps by overprinting them with various inscriptions, initials, designs, or
variously stylized national emblems which, in their opinion, were appro-
priate. Again, other postal agents, particularly in small provincial post
offices, lacking the necessary technical means, Ukrainized Austrian stamps
with indelible pencil, drawing the initials “ 3.Y.H.P ” (Z.U.N.R.) or
“V.HP.” (UNR.) on them.
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Some post offices produced for their provisional use until a future
unification, cancellation stamps of various forms — round, oval, oblong
with one or two lines of text, and from various material — caoutchouc
rubber, metal, or even wood. They were furnished with all kinds of inscrip-
tions: “¥Vpapx nowmrosuit” (Post Office), “Ypsaa NOWTOBHH i TeJier pad-
iunnit” (Postand Telegraph Office), “TTomToBuit i Teserpadiunnii ypan”
(Post and Telegraph Office), “Vxpaineskuit ypag nourropuii’” (Ukrain-
ian Post Office), or simply “Ilowrrosuit ypsan ” (Post Office) (and the
name of the place). These postmarks did not, as a rule, have datelines.

Nevertheless, we find postmarks similar in form and inscription in
several localities, e.g. the postmarks of the following places: Yabloniv,
Pechenizhyn and Hvozdets. Sometimes we find various emblems in the
middle of the postmarks: a trident, a lion with its head turned to the left,
or to the right (incorrect). Apart from these Ukrainian postmarks, old
Austrian cancellations were used in some post offices in their basic form.
In some of them, the Polish inscription had been cut out, and only the
German remained (Austrian postmarks had bi-lingual inscriptions: German
and Polish). There were also regular postmarks of the Austrian pattern
with exclusively Ukrainian inscription and a correct date-line, for instance
in Zolochiv or Kolomyia. But Stanyslaviv or Stryi and some other post
offices, for instance, did not change their former Austrian postmarks for a
long time or even at all, obviously waiting for a uniform order of the
Ukrainian postal authorities, or, finding themselves in different conditions,
did not have the possibility to carry out all of the Ukrainization reforms
in this field.

Such a lack of uniformity is fully justified, however, by the unbeliev-
ably difficult circumstances in which the newly established Western Ukrain-
ian State came into being, transforming all spheres of public life, including
also, postal legislation and the entire postal activity. Lack of normal com-
munications, difficulties of coordination, shortage of trained people and
the chaotic war conditions did not favor a complete and rational unifica-
tion of the Ukrainization of the young Western Ukrainian Post.

Almost all the mail was inspected and censored by the local military
commands which stamped the inspected mail with the censor’s marks. These
marks were various, too. We find many items of censored mail with the
stamp mark,“ Domoeruit Ilenaypumit Ypag npu JI.C.B.C ” (Holovnyi
Tsenzurnyi Uriad pry D.S.V.S.), i.e. the Main Censorship Office at the
State Secretariat for Military Affairs.

For documentation purposes, the most important (as far as their con-
tents are concerned) photographs of various mail items, with post-marks,
and in addition, with various censorship marks, are included in this work.
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Postal cancellations and censorship marks
of Western Ukrainian Republic

Post and Telegraph Office in Yabloniv
Ukrainian Post Office in Kuty
Cancellation Ustieriky

Post and Telegraph Office Hvozdets
Post Office in Maheriv

Post and Telegraph Office Yezupil
Post and Telegraph Office Yaseniv Horishnyi
Post Office Birky Velyki

Post Office Koniukhy

Post and Telegraph Office in Luka
Ukrainian Post Office in Chortkiv
Ukrainian Military Censor Ternopil
Ukrainian Station Command in Mykolaiv on Dniester
Censor Peremyshlany

Checked Dolyna

Checked Radekhiv

District Military Command in Zbarazh
Military Station Command Kalush
Checked Drohobych
Checked/unknown locality/

Censor Kuty

Checked/unknown locality/

Checked Probuzhna

Military Censor Zolochiv

Military Censor in Brody
Checked/unknown locality/

Censor Kolomyia

Ukrainian Military Censor Zolochiv
Post Office Chernelytsia

Cancellation Radekhiv

Military Command in Kuty

Censor Stryi

Main Censorship Office at the State Secretariat for Military Affairs
Cancellation Kaminka Strumilova
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Corrections
Page Line Printed Should read
11 17-18 Directorate Direction (Department)
11 20 Directorate Direction
11 26 railway mechanical
26 12 11,300 with 5/15, 11,300 with 5/15 including
3 sheets (75 stamps) with
inverted overprints,
27 33 legal law
45 2 Roads Railroads
45 34 Roads Railroads
45 41 after ‘“‘controller,” insert: Yuda Tseller and
58 7 after “position,” insert: the word “Pen.” is missing
in position 17,
60 2-4 The 6 shah denomination This sentence should
was, probably, overprinted be deleted.
only with this corrected
block, because so far no
stamps with the missing
letters from the said
positions 5, 17 and 21
have been found.
60 14 after “2000 pcs.,” insert: 2 shah — 4000 pes.,
64 1 5-20 5-90
64 2 on the 12, on the 6, 12,
81 10 3-krone 2-krone
85 32 70 pieces 60 pieces
88 6 i.e. The i.c. until the




